
Psalm 121 (Lxx 120) 

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 120:1 Ω� δὴ τω̂ν α� ναβαθμω̂ν. 
  Η� ρα τοὺς ο�φθαλμου' ς μου ει�ς 

τὰ ο»ρη 
  Πο'θεν η«ξει η�  βοη' θεια'  μου;

 120:1 canticum graduum
  levavi oculos meos in montes 
  unde veniet auxilium mihi

 120:1 canticum graduum
  levavi oculos meos in montes
  unde veniet auxilium meum 

(mihi RCIAK$Q&SL!h)

íשָּׂא Ìעֵינַי  ñלוֹת אֶ Ðמַּֽעֲ Áשִׁיר לַֽ  121:1

Ñרִי: ñבֹא עֶזְ Áאַיִן יָ ×רִים Ïמֵ אֶל־הֶהָ
 120:2 η�  βοη' θεια'  μου παρὰ κυρι'ου 
  του̂ ποιη' σαντος τὸν ου� ρανὸν καὶ 

τὴν γη̂ν.

 120:2 auxilium meum a Domino 
  qui fecit caelum et terram

 120:2 auxilium meum a Domino 
  factore (-em RCL; -es A.) caeli et 

terrae

×וָה  íעִם יְה Ì 121:2עֶזְרִי מֵ

Ñאָרֶץ: ñמַיִם וָ Áשֵׂה שָׁ Ïעֹ
 120:3 μὴ δω,̂ ς ει�ς σα'λον τὸν πο'δα σου, 
  μηδὲ νυστα' ξη,  ο�  φυλα'σσων σε.

 120:3 non det in commotionem 
pedem tuum

  neque dormitet qui custodit te

 120:3 non det in commotionem (-e 
CIAK$Q&) pedem tuum

  nec dormitet qui custodit te

ךָ  ×לֶ íמּוֹט רַגְ íתֵּן לַ 121:3 אַל־יִ

Ñרֶךָ: Áנוּם שֹֽׁמְ אַל־Ïיָ
 120:4 ι�δοὺ ου�  νυστα' ξει ου� δὲ υ� πνω' σει 
  ο�  φυλα'σσων τὸν Ισραηλ.

 120:4 ecce non dormitabit (-avit RFS.) 
neque dormiet (obdormiet RL.; 
dormitet F.)

  qui custodit Israhel

 120:4 ecce non dormitabit  (- avit  
RF$Q&) neque dormiet

  q u i  c u s t o d i e t  ( - i t  
CI$S&AK$Q&L!h) Israhel

×שָׁן  íלֹא יִי íנֵּה לֹֽא־Ìיָנוּם וְ 121:4 הִ

Ñאֵל: Áמֵר יִשְׂרָ Ïשׁוֹ
 120:5 κυ' ριος φυλα' ξει σε, 
  κυ' ριος σκε'πη σου ε�πὶ χει̂ρα 

δεξια' ν σου·

 120:5 Dominus custodit te
  Dominus protectio tua super 

manum dexteram tuam

 120:5 Dominus custodiet (-it C$S&K) 
te 

  Dominus protectio tua super 
manum dexteram tuam

×רֶךָ  ñוָה שֹׁמְ 121:5 יְה

ךָ: Ñנֶ ñיַד יְמִי Áךָ עַל־ ñוָה Ïצִלְּ יְה
 120:6 η� με'ρας ο�  η«λιος ου�  συγκαυ' σει σε 
  ου� δὲ η�  σελη' νη τὴν νυ' κτα.

 120:6 per diem sol non uret te 
  neque luna per noctem

 120:6 per diem sol non percutiet te 
  neque luna per noctem Áכֶּכָּה  ñשֶּׁמֶשׁ לֹֽא־Ïיַ Áמָם הַ 121:6 יוֹ

Ñלָּיְלָה: ñרֵחַ בַּ וְיָ
 120:7 κυ' ριος φυλα' ξει σε α� πὸ παντὸς 

κακου̂, 
  φυλα' ξει τὴν ψυχη' ν σου.

 120:7 Dominus custodit te ab omni 
malo

  c u s t o d i a t  a n i m a m  t u a m  
Dominus

 120:7 Dominus custodiet te ab omni 
malo 

  custodiat animam tuam

×רָע  ¼כּל־ ñךָ מִ ¼מרְ 121:7 יְֽהÁוָה יִשְׁ

Ñשֶׁךָ: Áמֹר אֶת־נַפְ Ïיִשְׁ
 120:8 κυ' ριος φυλα' ξει τὴν ει»σοδο' ν σου 

καὶ τὴν ε»ξοδο' ν σου 
  α� πὸ του̂ νυ̂ν καὶ ε«ως του̂ αι�ω̂νος.

 120:8 Dominus custodiat introitum 
tuum et exitum tuum

ex hoc nunc et usque in saeculum

 120:8 Dominus custodiat exitum 
tuum et introitum tuum

  amodo et usque in aeternum 
(saeculum C)

ךָ  ×אֶ ñךָ וּבוֹ ¼מר־צֵֽאתְ 121:8 יְֽהÁוָה יִשְׁ

Ñלָם: Áתָּה וְעַד־עוֹ Ïֽמֵעַ


